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1. Türklingel
a. Lichtsensor
b. Kameralinse
c. Bewegungssensor
d. Mikrofone
e. Klingelknopf
f. Abdeckung für

Ladeanschluss
g. Lautsprecher
h. Doorbell-Sperre

2. Montageplatte
3. Abgewinkelter Montagekeil
4. Doppelseitiges Klebeband
5. EU-Adapterstecker

6. Adapterstecker für UK/Irland
7. Klingelgong/Ladegerät

a. Lautstärketaste
b. Melodietaste
c. Status-Anzeige

8. USB Typ-C, zum Aufladen des
Türklingelakkus

9. Schrauben zur Befestigung der
Montageplatte am abgewinkel-
ten Montagekeil

10. Schraubenpaket (Schrauben und
Dübel) für die Wandmontage

11. Reinigungstuch für Montage mit
Klebeband

Hinweis! Alle Abbildungen dienen lediglich Anschauungszwecken und
geben das Aussehen des Geräts möglicherweise nicht genau wieder.
Diese Anleitung dient lediglich als Referenz. das mitgelieferte Zubehör
können variieren. Dies ist davon abhängig, welche Software und welches
Zubehör in Ihrer Region erhältlich sind bzw. von Ihrem Netzbetreiber
angeboten werden. Bei Ihrem örtlichen Doro-Händler können Sie weiteres
Zubehör erhalten.

Um ein Anleitungsvideo anzusehen, scannen Sie den QR-Code mit Ihrem
Mobilgerät oder klicken Sie auf https://doro.kolla-info.com/7063.
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Glückwunsch
Diese kabellose Türklingel wurde speziell für Senioren entwickelt und bie-
tet eine höhere Lautstärke, außergewöhnliche Klarheit von Video- und Au-
diofunktionen sowie weitere, einzigartige Funktionen für mehr Sicherheit.
Ob zu Hause oder unterwegs: der Anwender kann über die Sofortvideo-
Funktion der Türklingel sehen, wer sich an der Tür befindet und mit dieser
Person über sein Smartphone oder Tablet sprechen. Die Türklingel verfügt
über ein hochwertiges Weitwinkelobjektiv für gestochen scharfe Bilder so-
wie über besonders helle Nachtbeleuchtungs-LEDs, die auch bei Dunkelheit
eine klare Videoqualität liefern. Mit einer verfügbaren Lautstärke von 90
+ dB ist der Klingelgong des Geräts für die Anbringung im Inneren des Hau-
ses zudem lauter als viele andere. Zu den Sicherheitsfunktionen gehört die
einzigartige „Assist Me“-Taste, mit der der/die Senior(in) das Gespräch an
vorab festgelegte Kontakte weiterleiten kann, wenn Hilfe benötigt wird, die
dann direkt mit dem Besucher sprechen können. Darüber hinaus kann eine
starke Sirene aktiviert werden, um zu veranlassen, dass verdächtig erschei-
nende Besucher sich von Ihrer Haustür entfernen. Die Setup mit Anleitung
macht die Inbetriebnahme sehr einfach, und in den meisten Fällen ist für
die Montage der Türklingel kein Werkzeug erforderlich. Darüber hinaus ist
all dies im Startpreis enthalten, sodass Sie sich keine Gedanken über ver-
steckte oder monatliche Gebühren machen müssen. Doro Hemma Doorbell
ist Teil unserer cleveren Smart-Home-Lösungen, die Senioren dabei helfen,
mit ihren Lieben in Verbindung zu bleiben und Unterstützung zu erhalten.

Nehmen Sie Ihre Doro Hemma Doorbell aus der
Verpackung.

Packen Sie zunächst die Doorbell aus und begutachten Sie die mitgeliefer-
ten Gegenstände bzw. das Zubehör. Lesen Sie die Bedienungsanleitung
sorgfältig und vollständig durch, um sich mit dem Gerät und den Grund-
funktionen vertraut zu machen. Für weitere Informationen zu Zubehör
oder anderen Doro-Produkten besuchen Sie bitte unsere Webseite unter
doro.com oder kontaktieren Sie unsere Telefonauskunft.
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Erste Schritte

Voraussetzungen für die Verwendung der Doro Hemma
App:
Um die Doro Hemma App, verwenden zu können, mit der Sie die volle
Funktionalität der Türklingel nutzen können, benötigen Sie Folgendes:

• Ein Smartphone oder Tablet mit Android Version 7 oder höher
ODER iOS-Version 14 oder höher.

• Ein Google-Konto
ODER eine Apple-ID, um die Doro Hemma App herunterzuladen und zu
installieren.

• Ein Doro-Konto zur Nutzung des Dienstes. Dieses wird nach der Installa-
tion der App eingerichtet.

• Internetzugang über das WLAN-Netzwerk im 2,4 GHz-Frequenzband,
welches auch den Montageort der Türklingel abdeckt.

Informationen zur Installation und Verwendung der App finden Sie unter
Die Doro Hemma App , S.14.

Werkzeuge, die möglicherweise für die Montage der
Türklingel benötigt werden
Alle Teile, die Sie für die Installation benötigen, sind im Lieferumfang ent-
halten. Für eine erfolgreiche Installation benötigen Sie jedoch möglicher-
weise auch folgendes Werkzeug:

• Bleistift, zum Markieren von Löchern.
• Kreuzschlitzschraubendreher, zum Festziehen der Schrauben.
• Bohrmaschine, zum Bohren von Löchern.
• Holzbohrer 3 mm, zum Bohren von Löchern.
• 6-mm-Mauerwerksbohrer zum Bohren von Löchern.
• Hammer zum Einsetzen der Dübel in die Löcher.

Doro Hemma Chime
Sie können Ihre Video-Türklingel mit dem mitgelieferten Doro Hemma
Chime verbinden, siehe Türklingel und Klingelgong koppeln, S.6. Wenn ein
Klingelgong angeschlossen ist, ertönt ein Klingelsignal am Klingelgerät,
wenn ein Besucher die Klingeltaste gedrückt hat. Dies ist sehr hilfreich,
wenn Sie Ihr Mobilgerät nicht bei sich haben oder die Lautstärke niedrig
gestellt ist. Es kann auch vorteilhaft sein, einen zusätzlichen Klingelgong zu
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installieren, wenn Sie ein großes Haus haben. Weitere Doro Hemma Chime
sind als Zubehör erhältlich.

Doro Hemma Chime dient auch als Akkuladegerät für die Türklingel.

Anbringen des richtigen Netzsteckers am Klingelgong

1. Wählen Sie den erforderlichen Stecker.
• EU-Ausführung
• UK/Irland-Ausführung

2. Setzen Sie den Stecker in den Klingelgong ein und drehen Sie ihn im
Uhrzeigersinn, bis Sie ein Klicken hören/spüren, das darauf hindeutet,
dass der Stecker eingerastet ist.

3. Wenn Sie den Stecker wechseln müssen, drücken Sie die Entriegelung-
staste und drehen Sie den Stecker gegen den Uhrzeigersinn, um ihn zu
entfernen.

Aufladen ds Türklingelakkus
WICHTIG
Wir empfehlen Ihnen, die Türklingel vollständig aufzuladen, bevor Sie mit
der Kopplung der Türklingel mit der App fortfahren. Die Türklingel
funktioniert während des Ladevorgangs nicht. Es kann mehrere Stunden
dauern, bis der Akku vollständig aufgeladen ist. In der Zwischenzeit
können Sie die App installieren und das Konto erstellen.
Der Akkustand der Türklingel sollte nach dem Aufladen für mehrere
Monate reichen, je nachdem, wie oft sie durch Bewegung und Drücken
des Klingelknopfs aktiviert wird. Die App wird Sie rechtzeitig informieren,
wenn der Akku aufgeladen werden muss. Vergessen Sie nicht, die
Türklingel zu entriegeln, bevor Sie sie von der Montageplatte entfernen,
indem Sie die Feststellschraube um eine Viertelumdrehung gegen den
Uhrzeigersinn drehen.

1 2
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Gehen Sie zum Aufladen der Türklingel wie folgt vor:

1. Ziehen Sie die Silikon-Ladeanschlussabdeckung mit dem Fingernagel
oder einem spitzen Gegenstand vorsichtig heraus.

2. Stecken Sie das kleine Ende des USB-C-Kabels in den Ladeanschluss der
Türklingel und das andere Ende in den Klingelgong/das Ladegerät.

3. Schließen Sie den Klingelgong/das Ladegerät an eine Steckdose an und
laden Sie die Türklingel auf, bis der Klingelknopf grün leuchtet. Der Ring
blinkt während des Ladevorgangs rot, orange und grün, siehe Türklingel
und Klingelgong-LEDs, S.28.

Hinweis! Ihr Gerät unterstützt das Aufladen mit einem USB-C-Kabel und
einem USB-Ladegerät, das den geltenden länderspezifischen Vorschriften
sowie den internationalen und regionalen Sicherheitsstandards wie UKCA
oder CE entspricht. Verwenden Sie keine USB-Ladegeräte, die nicht den
geltenden Sicherheitsstandards entsprechen. Wenn Sie ein anderes
Ladegerät verwenden, muss die vom Ladegerät gelieferte Leistung
mindestens 2.5 Watt betragen, wie für die Funkanlage benötigt, und darf
7.75 Watt nicht überschreiten, um die maximale Ladegeschwindigkeit zu
erreichen.

Türklingel und Klingelgong koppeln
Damit der Klingelgong ertönt, wenn die Türklingeltaste gedrückt wird, müs-
sen beide Geräte miteinander gekoppelt werden.

1

2

3
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1. Wenn die Türklingel noch nicht eingeschaltet ist, drücken Sie die Ein-/
Aus-Taste ( hinter der Ladeanschlussabdeckung) 3 Sekunden lang, bis
der Klingelknopf blau leuchtet.

2. Um den Kopplungsmodus am Klingelton zu aktivieren, schließen Sie
den Klingelgong an eine Steckdose an und drücken Sie beide Tasten am
Klingelgong (siehe 7a und 7b Übersicht/Inhalt, S.1), bis die Leuch-
te blau blinkt.

3. Drücken Sie den Klingelknopf an der Türklingel.
4. Sowohl die Türklingel als auch der Klingelton blinken dreimal grün. Bei

erfolgreicher Kopplung ertönt außerdem ein Ton.
5. Wenn die Kopplung fehlschlägt, blinken Türklingel und Klingelgong drei-

mal rot auf. Wiederholen Sie den Vorgang gegebenenfalls ab Schritt 3.
Weitere Informationen zum Klingelgong finden Sie unter Installation des
Klingelgongs, S.7

Installation des Klingelgongs
Die Türklingel kann mit bis zu 4 Klingelgongs gekoppelt/verbunden werden.
Zusätzliche Klingelgongs können als Zubehör erworben werden, damit die
Türklingel an mehren Stellen in Ihrem Zuhause laut klingelt.

• Nachdem Sie den Klingelgong mit der Türklingel gekoppelt haben, siehe
Türklingel und Klingelgong koppeln, S.6, schließen Sie den Klingelgong
an eine Steckdose an.
Warten Sie, bis der Klingelgong eingeschaltet ist, und drücken Sie dann
die Türklingeltaste, um den Betrieb zu überprüfen.

• Drücken Sie , um die Lautstärke um eine Stufe zu erhöhen. Drücken
Sie wiederholt, um die maximale Lautstärke einzustellen. Wenn der
maximale Pegel erreicht ist und die Taste erneut betätigt wird, kehrt
man zur niedrigsten Lautstärke zurück.

• Drücken Sie , um die Klingeltonmelodie zu ändern. erneut drücken,
um die nächste Melodie anzuhören.
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Montage/Installation der Türklingel

WICHTIG
Wir empfehlen Ihnen, zuerst die Doro Hemma App zu installieren, Ihr
Doro-Konto zu erstellen und die Türklingel mit dem Konto zu verbinden,
siehe Die Doro Hemma App , S.14.
Die Türklingel kann sowohl im Innen- als auch im Außenbereich montiert
werden, der Klingelgong ist jedoch ausschließlich für Innenbereiche
vorgesehen.
Stellen Sie vor dem Bohren von Löchern und der Montage sicher, dass
sich die Türklingel in Funkreichweite Ihres 2,4-GHz-WLAN-Netzwerks
befindet. Verwenden Sie dazu die App. Falls nicht, müssen Sie
möglicherweise die Position des Zugangspunkts/Routers für Ihr 2,4 GHz
WLAN-Netzwerk ändern. Drücken Sie nun den Klingelknopf der Türklingel,
um sich zu vergewissern, dass der Klingelgong sich in Funkreichweite der
Türklingel befindet. Nutzen Sie auch die Funktion „Vorschau“ in der App,
um zu überprüfen, ob Sie eine gute Ansicht erhalten.
Beachten Sie, dass bestimmte Materialien die Funksignalstärke
verringern können, wenn diese sich zwischen den Funkgeräten befinden,
wie z. B. dicke Wände und Decken aus Ziegeln, Beton, Stein und Metall.

Schutz der Privatsphäre
WICHTIG
Rechtsvorschriften in Ihrem Land schränken die Überwachung und
Aufnahme von Bereichen außerhalb Ihres privaten Grundstücks
möglicherweise ein. Bitte überprüfen Sie die vor Ort geltenden
Vorschriften. Um die Privatsphäre anderer zu schützen sollten Sie Ihre
Kamera nicht so positionieren, dass öffentliche Bereiche aufgezeichnet
werden, zum Beispiel Straßen und private Grundstücke Ihrer Nachbarn.
Wir empfehlen Ihnen, Verwandte, Besucher und Angestellte darauf
hinzuweisen, dass eine Kamera installiert ist und in Betrieb sein kann.
Bitte denken Sie auch daran, den abgewinkelten Montagekeil zu
verwenden, um den Schutz der Privatsphäre sowie Ihren eigenen
Sichtbereich zu optimieren.

Befestigen der Montageplatte
Installieren Sie die Türklingel in etwa 1,20 m Höhe.
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1. Richten Sie die Montageplatte aus, um die beiden Löcher zu markieren.
Achten Sie darauf, dass der Pfeil auf der Montageplatte nach oben
zeigt.

2. Wenn Sie die Türklingel angewinkelt montieren möchten, befestigen
Sie den Winkelkeil mit den beiden mitgelieferten Schrauben.

3. Bohren Sie die Löcher:
a. An Ziegel- oder Betonwänden müssen Sie zwei 6-mm-Löcher boh-

ren, die ca. 25 mm tief sind, und dann die Dübel einsetzen.
b. Bei Holz oder Ähnlichem müssen Sie zwei 2-mm-Löcher bohren.

Drehen Sie die Schrauben ein, bis die Montageplatte flach auf der
Oberfläche aufliegt.
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Befestigung mit doppelseitigem Klebeband
Wenn Sie die Montageplatte nicht mit Schrauben befestigen können, kön-
nen Sie das mitgelieferte doppelseitige Klebeband verwenden.

Hinweis! Montieren Sie Ihre Türklingel erst, wenn Sie die genaue Position
bestimmt haben, da das doppelseitige Klebeband nicht wiederverwendet
werden kann.
Beachten Sie auch, dass die Klebebandbefestigung NICHT für eine
Umgebung mit Temperaturen unter 0 °C oder über 35 °C geeignet ist.

1. Richten Sie die Montageplatte aus und markieren Sie vorsichtig den
Umriss. Achten Sie darauf, dass der Pfeil auf der Montageplatte nach
oben zeigt.

2. Reinigen Sie die Oberfläche mit dem mitgelieferten Alkoholtuch oder
Ähnlichem.

Hinweis! Testen Sie dies an einer kleinen Fläche, um sicherzustellen,
dass die Reinigung die Oberfläche nicht beschädigt. Stellen Sie sicher,
dass die Oberfläche sauber und trocken ist, bevor Sie das Klebeband
anbringen. Berühren Sie die Klebefläche nicht mit den Fingern.

3. Entfernen Sie die Schutzfolie auf einer Seite des Klebebands und befe-
stigen Sie es an der Montageplatte.

4. Entfernen Sie die Schutzfolie auf der anderen Seite, richten Sie die
Montageplatte gerade aus, drücken Sie sie fest mit beiden Händen an
und halten Sie sie 30 Sekunden lang fest, um eine feste Verklebung
sicherzustellen.

a

b
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Befestigen und Sichern der Türklingel
1. Richten Sie die Löcher der Türklingel an den Schlitzen auf der Montage-

platte aus.
2. Drücken Sie sie fest gegen die Platte und dann nach unten.

3. Denken Sie daran, die Türklingel zu sichern, indem Sie die Feststell-
schraube um eine Vierteldrehung im Uhrzeigersinn drehen.

Nutzung der Türklingel

Hinweis! Sie müssen die „Doro Hemma” App installieren und ein Konto
erstellen, bevor Sie die Türklingel nutzen können. Siehe Die Doro Hemma
App , S.14

Einen Türklingelruf annehmen
Wenn ein Besucher die Klingeltaste an Ihrer Doro Doorbell gedrückt hat,
empfängt Ihr Mobilgerät einen Videoanruf über eine WLAN-Internetverbin-
dung. Der Anrufer wird in der App als der Name angezeigt, den Sie Ihrer

1

2
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Türklingel bei der Einrichtung gegeben haben. Sie können den Anruf an-
nehmen oder ablehnen und über die Schaltfläche Assist Me sogar Hilfe
von einer vertrauten Person erhalten, die ebenfalls über ein Doro Hemma
Konto verfügt.

Was ist zu tun, wenn ein Besucher die Türklingeltaste drückt?

Hinweis! Wenn Sie gerade etwas anderes auf Ihrem Mobilgerät machen,
müssen Sie möglicherweise auf das Benachrichtigungsfenster tippen, um
die App zu öffnen.

Ihr Türklingelkamera-Feed wird angezeigt. Sie können zum Vergrößern
antippen, zum Verkleinern antippen und das Bild durch Berühren und
Halten auf dem Bildschirm verschieben.

Folgende Optionen stehen Ihnen zur Auswahl:

• Tippen Sie auf Annehmen, um den Anruf anzunehmen.
Sie hören nun die Person, die an Ihrer Türklingel geklingelt hat. Tippen
Sie auf , um Ihr Mikrofon einzuschalten, und sprechen Sie so in Ihr Te-
lefon, wie Sie normalerweise im Freisprechmodus sprechen würden. Tip-
pen Sie auf , um Ihr Mikrofon stummzuschalten.

• Tippen Sie auf Ablehnen, um den Anruf abzulehnen.
• Tippen Sie auf Assist Me, um einen Hilfe-Anruf an eine vertraute Per-

son zu veranlassen. So können Sie das Gespräch bei Bedarf an andere
Mitglieder Ihres Zuhauses/Home-Bereichs weiterleiten, die dann direkt
mit dem Besucher sprechen können. Siehe Anwendung von Assist Me,
S.13.

Hinweis! Die verwandte oder vertraute Person muss auch Ihrem
Zuhause/Home-Bereich angehören, siehe In Ihren Home-Bereich
einladen, S.32.

• Tippen Sie auf Sirene, um bei Ihrer Türklingel eine laute Sirene zu ak-
tivieren und zu veranlassen, dass sich eine unerwünschte Person vor Ih-
rer Tür wieder entfernt.

Anzeigen
Sie können jederzeit Vorschau in der App antippen, um zu sehen, was an
Ihrer Tür passiert.
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Ihr Türklingelkamera-Feed wird angezeigt. Sie können zum Vergrößern
antippen, zum Verkleinern antippen und das Bild durch Berühren und
Halten auf dem Bildschirm verschieben.

• Sie können das Signal Ihrer Türklingel direkt hören. Tippen Sie auf ,
um Ihr Mikrofon einzuschalten, und sprechen Sie so in Ihr Telefon, wie
Sie normalerweise im Freisprechmodus sprechen würden. Tippen Sie
auf , um Ihr Mikrofon stummzuschalten.

• Tippen Sie auf Assist Me, um einen Hilfe-Anruf an eine vertraute Per-
son zu veranlassen. Wenn Hilfe benötigt wird, können Sie so das Ge-
spräch an vorher eingestellte Kontakte weiterleiten, die dann direkt mit
dem Besucher an Ihrer Tür sprechen können.

Hinweis! Die verwandte oder vertraute Person muss auch Ihrem
Zuhause/Home-Bereich angehören, siehe Einem neuen Home-Bereich
beitreten, S.33.

• Tippen Sie auf Sirene, um bei Ihrer Türklingel eine laute Sirene zu ak-
tivieren und zu veranlassen, dass sich eine unerwünschte Person vor Ih-
rer Tür wieder entfernt. Tippen Sie auf Sirene, um die Sirene
abzustellen.

Anwendung von Assist Me
Wenn ein Besucher die Klingeltaste an Ihrer Doro Doorbell gedrückt hat,
können Sie den Anruf ganz normal annehmen, wie in Einen Türklingelruf
annehmen, S.11 beschrieben.

Sie können sich auch von einer anderen vertrauten Person, die Mitglied Ih-
res Zuhauses/Home-Bereichs ist, unterstützen lassen, um mit dem Besu-
cher zu sprechen. Tippen Sie einfach auf Assist Me, gefolgt von
Übergabe, um einen Hilfe-Anruf zu starten. Die App benachrichtigt dann
andere Mitglieder, damit sie den Anruf annehmen können. Sie können im
Gespräch verbleiben, aber während des Gesprächs nicht mehr sprechen.
Das andere Mitglied kann Assist Me antippen, um den Anruf an eine an-
dere Person weiterzuleiten oder an Sie zurückzugeben.

Tippen Sie auf Beenden, um den Anruf zu verlassen.
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Die Doro Hemma App

Doro Hemma App herunterladen und installieren
Hemma bedeutet „Zuhause“ auf Schwedisch.

Doro Hemma ist die App für die Gestaltung eines smarten Lebensumfelds,
sodass Sie sich in Ihrem Zuhause sicherer fühlen können und Ihre Angehö-
rigen wissen, dass sie Ihnen bei Bedarf helfen können.

Um die Doro Hemma App herunterzuladen und zu installieren, scannen Sie
einen der QR-Codes oder verwenden Sie den Link für Play Store/App Store:

1. Scannen Sie den QR-Code mit einem QR-Reader auf Ihrem Mobilgerät.
Sie werden auf eine Website geleitet, auf der Sie die Doro Hemma App
herunterladen können.

Für Android scannen Sie den QR-
Code für den Google Play Store
oder gehen zu play.google.com

Für iOS scannen Sie den QR-Code
für den App Store oder gehen zu

apps.apple.com

2. Installieren Sie die App wie jede andere App.

App starten und anmelden/Konto erstellen
Tippen Sie auf das Symbol , um die Doro Hemma App zu starten.

Sie müssen über ein Konto für Doro Hemma verfügen, um Ihre verbunde-
nen Heimgeräte zu verwalten und zu steuern. Wenn Sie bereits ein Konto
für Doro Hemma haben, melden Sie sich mit Ihren Zugangsdaten an.

Ein Konto für Doro Hemma erstellen
1. Starten Sie die App und stimmen Sie den Nutzungsbedingungen für das

Doro-Konto zu.
2. Geben Sie eine gültige E-Mail-Adresse ein, wiederholen Sie dann die

gleiche Adresse und tippen Sie auf Weiter.
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3. Geben Sie ein Kennwort ein, wiederholen Sie das gleiche Kennwort und
tippen Sie auf Weiter.

Hinweis! Das Kennwort muss mindestens 8 Zeichen lang sein und
mindestens einen Kleinbuchstaben, einen Großbuchstaben, eine Zahl
und ein Sonderzeichen oder Leerzeichen enthalten (z. B. @, #, $ oder "
")
Denken Sie daran, sich Ihr Kennwort zu merken; beachten Sie jedoch,
dass Sie nicht eines der Kennwörter verwenden sollten, die Sie bereits
für andere Konten verwenden.

4. Wählen Sie Ihr Wohnsitzland und tippen Sie auf Weiter.
5. Geben Sie Ihren Vorname und Ihren Nachname ein und tippen Sie

dann auf Weiter.
6. Als Sicherheitsmaßnahme sendet Doro Ihnen per E-Mail an die oben

angegebene Adresse einen Verifizierungscode. Dies dient dazu, den Be-
sitz Ihrer E-Mail-Adresse zu überprüfen und das Benutzerkonto vor un-
befugtem Zugriff zu schützen. Tippen Sie auf Code senden und Sie
erhalten in Kürze eine E-Mail mit dem Verifizierungscode.

Hinweis! Es kann vorkommen, dass Verifizierungs-E-Mails in Ihrem
Spam- oder Junk-Ordner landen. Wenn Sie die Verifizierungs-E-Mail
nicht innerhalb weniger Minuten in Ihrem Posteingang sehen,
überprüfen Sie diese Ordner, um sicherzustellen, dass Sie die E-Mail mit
dem Verifizierungscode nicht übersehen haben.

7. Sollten Sie tatsächlich keinen Verifizierungscode erhalten haben, kön-
nen Sie Code erneut senden erneut antippen.

8. Sobald Sie die E-Mail mit dem Bestätigungscode erhalten haben, kopie-
ren und fügen Sie den Code oder tippen Sie ihn in die sichtbaren Felder
ein und tippen Sie auf Weiter.

9. Sie können akzeptieren oder ablehnen, dass Doro Ihnen Updates zu ak-
tuellen und neuen Produkten zusendet.

10. Die Einrichtung Ihres Doro-Kontos ist nun abgeschlossen. Um fortzufah-
ren und Doro Hemma zu konfigurieren, tippen Sie auf Einrichten.

11. Sie müssen nun den Nutzungsbedingungen für den Dienst Doro Hemma
zustimmen.

Ihr Doro-Konto und Ihr Home-Bereich, Doro Hemma, sind nun eingerichtet
und Sie können Ihre Doro Hemma Doorbell mit Ihrem „Zuhause” verbinden.
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Die Türklingel zum Konto hinzufügen
Jetzt ist es an der Zeit, die Türklingel mit dem Konto zu verbinden. Dieser
Schritt kann auf Wunsch zu einem späteren Zeitpunkt durchgeführt
werden.

WICHTIG
Es ist zwingend erforderlich, dass das Gerät, auf dem Sie die Doro
Hemma App ausführen, mit demselben WLAN-Netzwerk verbunden ist,
mit dem die Türklingel verbunden sein soll.

Verbinden Sie Ihr Mobilgerät mit dem 2,4-GHz-WLAN
Es ist wichtig, dass Ihr Mobilgerät während der Einrichtung mit demselben
WLAN-Netzwerk wie die Türklingel verbunden ist. Ihre Türklingel kann sich
nur mit einem 2,4-GHz-WLAN-Netzwerk verbinden. Viele Router bieten
WLAN-Netzwerke sowohl im 2,4-GHz- als auch im 5-GHz-Band an, sodass
sich Ihr Telefon möglicherweise mit dem 5-GHz-WLAN-Band verbindet.

Hier einige Tipps, um sicherzustellen, dass Ihr mobiles Gerät mit Ihrem 2,4-
GHz-WLAN-Netzwerk verbunden ist:

• Schauen Sie auf das Etikett Ihres WLAN-Routers.
Viele Router haben ein Etikett, auf dem der Name des WLAN-Netzwerks
angegeben ist, der auch als SSID bezeichnet werden kann.
Der Name Ihres 2,4-GHz-Netzwerks kann am Ende 2, 2,4 oder 2G haben,
während der Name Ihres 5-GHz-Netzwerks am Ende 5 oder 5G enthalten
kann.

• Wenn Ihr WLAN-Netzwerkname oder Ihre SSID nicht angibt, ob es sich
um 2,4 GHz oder 5 GHz handelt, können Sie Ihren Internetanbieter (ISP)
oder die Person, die Ihr WLAN eingerichtet hat, fragen.

• Wenn Ihr WLAN-Netzwerk nur einen Namen für beide Frequenzbänder
verwendet, wird die Türklingel das 2,4-GHz-WLAN-Frequenzband finden
und eine Verbindung herstellen. Solange Ihr Mobilgerät mit demselben
Netzwerk verbunden ist, kann die Türklingel erkannt werden.
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1. Tippen Sie in der Haupt-Übersicht des Dashboards
der App auf Neues Gerät hinzufügen.

2. Wählen Sie Doro Hemma Doorbell und drücken
Sie Hinzufügen.

3. Tippen Sie auf Bestätigen, um der App den Zugriff
auf den Standort Ihres Geräts zu erlauben; mit
Präzise gewähren Sie dann den Zugriff auf den
präzisen Standort, um den automatischen Abruf
des WLAN-Namens zu ermöglichen.

4. Geben Sie die SSID (falls nicht bereits automatisch
ausgefüllt) für Ihr WLAN-Netzwerk und das Sicher-
heitspasswort ein. Tippen Sie auf , um Ihr Pass-
wort im Klartext anzuzeigen. Tippen Sie auf Weiter,
um fortzufahren.

5. Aktivieren Sie den Kopplungsmodus an der Tür-
klingel, indem Sie die Ein-/Aus-Taste ( hinter der
Abdeckung des Ladeanschlusses) 3 Sekunden lang
gedrückt halten; die LED rund um die Türklingelta-
ste blinkt blau.

1

DORO HEMMA DOORBELL

2

3
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6. Sie sehen nun eine Anleitung zum Scannen des
QR-Codes. Tippen Sie aufWeiter, um den QR-Code
anzuzeigen.

7. In der App ist nun ein QR-Code sichtbar.
• Platzieren Sie die Türklingel 10–15 cm über

dem Mobiltelefon mit dem QR-Code.
• Richten Sie die Kameralinse der Türklingel auf

den QR-Code aus.
• Bewegen Sie die Türklingel langsam auf und ab

über den QR-Code, um das Scannen zu
erleichtern.

• Wenn der Scan erfolgreich war, wird ein Türklin-
gelton abgespielt, woraufhin Sie Ja, ich habe
den Ton gehört! drücken.

8. Die Türklingel versucht nun, sich mit dem WLAN-
Netzwerk zu verbinden. Bitte warten Sie einige Mi-
nuten, um diesen Vorgang durchzuführen. Wenn
der Vorgang abgeschlossen ist und Sie Doro Door-
bell sehen, tippen Sie auf Ja! Dies ist mein Gerät.
Wenn das korrekte Modell nicht angezeigt wird,
tippen Sie auf Nein, nach einem anderen suchen.

9. Nach der Auswahl können Sie Ihren eigenen Na-
men für die Türklingel einstellen. Wenn Sie das
jetzt nicht ändern möchten, können Sie es jeder-
zeit später tun.

Hinweis! Ihr Gerät zu benennen ist besonders
wichtig, wenn Sie mehr als ein Gerät mit Ihrem
Zuhause verbunden haben.

10. Nach Abschluss erhalten Sie die Möglichkeit, einen
Testanruf durchzuführen. Tippen Sie auf Ja, um
den Testanruf zu starten.

Weitere Informationen zu Türklingel-Anrufen finden Sie unter Einen Tür-
klingelruf annehmen, S.11.

6

7
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Sie haben nun die App und die Türklingel eingerichtet. Weitere Infos zu
App-Einstellungen und der Kontoverwaltung finden Sie unter Doro Hemma
App Menüoptionen , S.19.

Doro Hemma App Menüoptionen
Tippen Sie auf die Menü-Schaltfläche , um auf die verfügbaren Optionen
für die App und die Dienste zuzugreifen.

1. Tippen Sie auf das Gerät, um es zu verwalten. Weitere Informationen
unter Verwalten der Türklingel, S.20.

2. Tippen Sie auf Übersicht, um zur Übersicht des Dashboards
zurückzukehren.

3. Tippen Sie auf Ein Gerät hinzufügen, um weitere Geräte
hinzuzufügen.

4. Tippen Sie auf Ihr Zuhause verwalten, um Ihr Zuhause zu verwalten.
Hier können Sie unter anderem den Namen für den Home-Bereich Ihres
Zuhauses festlegen. Weitere Informationen unter Ihr Zuhause ver-
walten, S.30.

5. Tippen Sie auf In Ihren Home-Bereich einladen, um Mitglieder in
den Home-Bereich Ihres Zuhauses einzuladen. So können Ihre Freunde
und Familienmitglieder die Funktionen und Geräte nutzen, die in Ihrem

DORO HEMMA DOORBELL

Dashboard

12
3
4
5
6
7
8
9

10
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Home-Bereich hinzugefügt wurden. Weitere Informationen unter In
Ihren Home-Bereich einladen, S.32.

6. Tippen Sie auf Home-Bereich wechseln, um den Home-Bereich zu
wechseln, wenn Sie Mitglied von mehr als einem Zuhause sind. Weitere
Informationen unter Home-Bereich wechseln, S.33.

7. Tippen Sie auf Einem neuen Home-Bereich beitreten, um einem
Zuhause beizutreten, dem Sie noch nicht angehören. Weitere Informa-
tionen unter Einem neuen Home-Bereich beitreten, S.33.

8. Tippen Sie auf Ihre Einladungen, um Ihre Einladungen zu verwal-
ten, sowohl gesendete als auch empfangene. Weitere Informationen
unter Ihre Einladungen, S.33.

9. Tippen Sie auf Konto, um Ihr Konto zu verwalten. Weitere Informa-
tionen unter Konto, S.33.

10. Tippen Sie auf Abmelden, um sich von Ihrem Konto abzumelden.
Weitere Informationen unter Abmelden, S.34.

Verwalten der Türklingel
Tippen Sie auf das Gerät, um es zu verwalten.
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Tipp: Neben dem Bild wird der Ladezustand des Türklingelakkus angezeigt.

1. Tippen Sie auf Vorschau der Kamera, um die Kamera zu öffnen und
Bild und Ton Ihrer Türklingelkamera zu sehen und zu hören.

2. Tippen Sie auf Geräteoptionen, um die Geräteoptionen einzustellen,
siehe Details unter Geräteoptionen, Türklingel, S.23.

3. Tippen Sie auf Wandmontageanleitung, um Hilfe bei der Installati-
on Ihrer Türklingel zu erhalten.

4. Tippen Sie auf Montageanleitung Klingel, um Hilfe bei der Installati-
on Ihres Klingelgongs zu erhalten.

5. Tippen Sie auf Ereignisprotokoll, um Videoaufzeichnungen auf der
SD-Karte anzuzeigen, falls installiert. Siehe Installieren der SD-Karte,
S.26.

6. Tippen Sie auf Ausschalten, um die Türklingel auszuschalten. Bestä-
tigen Sie mit Gerät ausschalten.

1
2
3
4
5

DOORBELL
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Hinweis! Wenn die Türklingel ausgeschaltet ist, können Sie keine
Funktionen des Geräts nutzen. Diese Option sollte nur verwendet
werden, wenn Sie beabsichtigen, die Türklingel über einen längeren
Zeitraum nicht zu benutzen. Um das Gerät wieder einzuschalten,
müssen Sie die Ein-/Aus-Taste hinter der Silikonabdeckung der
Türklingel 3 Sekunden lang drücken.

7. Tippen Sie auf Gerät entfernen, um das Gerät aus dem Dienst und
Ihrem Konto zu entfernen. Bestätigen Sie mit Entfernen. Siehe auch
Türklingel zurücksetzen, S.28.
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Geräteoptionen, Türklingel

1. Tippen Sie auf Doorbell-Klingelanrufmodus, um auszuwählen, wie sich
die App verhalten soll, wenn die Türklingeltaste gedrückt wird:
• Standardanruf, um App-Anrufe entgegenzunehmen.

1
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• Benachrichtigung für Benachrichtigungen.
2. Nicht stören-Modus: Setzen Sie den Schalter auf , um „Nicht stö-

ren-Modus” zu aktivieren.
Stellen Sie dann die Dauer für „Nicht stören-Modus” ein. Sie können
wieder auf umschalten, um Anrufe und Benachrichtigungen von
der Türklingel zu erhalten.

Hinweis! Wenn „Nicht stören-Modus” aktiviert ist, erhalten Sie keine
Anrufe oder Benachrichtigungen. Doro Hemma Chime wird ebenfalls
stummgeschaltet.
Wenn Sie möchten, können Sie den Ton für Anrufe und
Benachrichtigungen auch mit dem „Nicht stören-Modus” des Systems
Ihres Mobilgeräts steuern.

3. Tippen Sie auf Gerät umbenennen, um den Namen des Geräts zu än-
dern. Sie können es zum Beispiel „Haustür” nennen.

4. Tippen Sie auf Kameraoptionen, um die Optionen für die Kamera
einzustellen:
• Tippen Sie auf Nachtsicht-Modus, um diesen Modus zu aktivieren

Dadurch wird bei schwachem Licht die Infrarot-LED-Nachtsichtfunkti-
on der Türklingelkamera automatisch aktiviert. Wenn Sie die Option
deaktivieren, wird die Nachtsicht vollständig ausgeschaltet. Wir emp-
fehlen, sie auszuschalten, wenn die Kamera auf reflektierende Ober-
flächen wie Fenster gerichtet ist oder wenn der Ort immer gut
beleuchtet ist.

• Tippen Sie auf Videoqualität, um die Qualität bezüglich der Türklin-
gelkamera einzustellen. Eine höhere Einstellung führt zu einer höhe-
ren Videoqualität, aber wenn die Verbindung schlecht/langsam ist,
kann das Video ruckartig übertragen werden. Versuchen Sie in die-
sem Fall eine niedrigere Einstellung.

• Tippen Sie auf Bewegungsempfindlichkeit, um die Empfindlichkeit
des Bewegungssensors anzupassen. Eine höhere Einstellung löst ihn
bei größerem Abstand aus. Bei einer Einstellung auf Aus wird der Be-
wegungssensor deaktiviert.

5. Tippen Sie auf Tonoptionen, um die Klangoptionen für die App
einzustellen:
• Tippen Sie auf Doorbell-Klingelmelodie, um eine Melodie auszu-

wählen, die auf Ihrem Telefon, Tablet oder einer beliebigen ange-
schlossenen Klingeltonvorrichtung abgespielt werden kann.
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Hinweis! Die Klingelmelodie kann auch am Klingelgong eingestellt
werden, sie wirkt sich jedoch nur auf den Klingelgong aus, an dem
Sie die Taste drücken.

• Tippen Sie auf Doorbell-Lautsprecherlautstärke, um die Lautspre-
cherlautstärke einzustellen, die jeder Anrufer hören soll.

Hinweis! Stellen Sie die Lautstärke nicht zu hoch ein. Es besteht die
Gefahr, dass Ihre Nachbarn gestört werden, falls sich die Türklingel
in deren Nähe befindet.

• Tippen Sie auf Klingellautstärke, um die Klingeltonlautstärke
einzustellen.

Hinweis! Die Klingeltonlautstärke kann auch am Klingelgong
eingestellt werden.

6. Tippen Sie auf SD-Speicherkarten-Optionen, um die Optionen für die
SD-Karte einzustellen, falls installiert:

Hinweis! Die Videoaufzeichnung ist nur möglich, wenn eine SD-Karte
installiert ist. Siehe Installieren der SD-Karte, S.26.

WICHTIG
Rechtsvorschriften in Ihrem Land schränken die Überwachung und
Aufnahme von Bereichen außerhalb Ihres privaten Grundstücks
möglicherweise ein. Bitte überprüfen Sie die vor Ort geltenden
Vorschriften. Um die Privatsphäre anderer zu schützen, sollten Sie
Ihre Kamera nicht so positionieren, dass öffentliche Bereiche
aufgezeichnet werden, zum Beispiel Straßen und private Grundstücke
Ihrer Nachbarn.

Minimale Videolänge einstellen: Die minimale Videolänge ist die kürze-
ste Dauer einer Aufzeichnung, die durch Bewegungserkennung ausge-
löst wird.

Hinweis! Eine längere Aufzeichnungszeit verbraucht mehr Akkuleistung
und Speicherplatz auf der SD-Karte.

Sie können auch den Status der Speicherkarte sehen.
Tippen Sie auf SD-Karte formatieren, um die SD-Karte für die Verwen-
dung mit der Türklingel zu formatieren.
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Hinweis! Alle vorhandenen Dateien auf der SD-Karte werden nach
Abschluss des Formatierung gelöscht.

7. Tippen Sie auf Ereignisprotokoll, um die aufgetretenen Ereignisse
anzuzeigen.

8. Tippen Sie auf Geräte-Updates, um Geräteinformationen anzuzeigen
und die Software der Türklingel zu aktualisieren. Sie werden automa-
tisch benachrichtigt, wenn ein Software-Update für die Türklingel ver-
fügbar ist. Tippen Sie auf Updates suchen, um manuell zu prüfen, ob
ein Software-Update verfügbar ist. Tippen Sie auf Update installieren,
um den Update-Prozess zu starten.

WICHTIG
Bitte stellen Sie sicher, dass die Türklingel einen Akkustand von 30 %
hat, und bewegen Sie sie für ein besseres Signal näher an Ihren
Router. Beachten Sie, dass die Türklingel während des Update-
Vorgangs nicht wie gewohnt funktioniert.

Installieren der SD-Karte
Die Videoaufzeichnung ist nur möglich, wenn eine SD-Karte installiert ist.

WICHTIG
Rechtsvorschriften in Ihrem Land schränken die Überwachung und
Aufnahme von Bereichen außerhalb Ihres privaten Grundstücks
möglicherweise ein. Bitte überprüfen Sie die vor Ort geltenden
Vorschriften. Um die Privatsphäre anderer zu schützen, sollten Sie Ihre
Kamera nicht so positionieren, dass öffentliche Bereiche aufgezeichnet
werden, zum Beispiel Straßen und private Grundstücke Ihrer Nachbarn.

Hinweis! Stellen Sie sicher, dass Sie eine Sicherungskopie aller
vorhandenen Daten auf der SD-Karte haben. Wenn Sie die SD-Karte
formatieren, wird der aktuelle Inhalt gelöscht. Das erforderliche Format ist
FAT32 und das physische Format kann microSD oder microSDHC mit
maximal 128 GB sein.
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So installieren Sie die SD-Karte:

1. Ziehen Sie die Silikon-Ladeanschlussabdeckung mit dem Fingernagel
oder einem spitzen Gegenstand vorsichtig heraus.

2. Führen Sie vorsichtig eine microSD-Karte in den Kartenschlitz ein, wobei
die goldenen Kontakte nach innen und nach oben zur Vorderseite der
Türklingel zeigen. Schieben Sie sie mit leichtem Druck in den Schlitz, bis
sie „einrastet.”

3. Wenn Ihre Karte nicht erkannt wird, tippen Sie auf Geräteoptionen
SD-Speicherkarten-Optionen SD-Karte formatieren, um die SD-
Karte für die Verwendung mit der Türklingel zu formatieren. Siehe Ge-
räteoptionen, Türklingel, S.23.

Hinweis! Um die SD-Karte herauszunehmen, drücken Sie vorsichtig auf die
Karte, bis es „klickt”, und ziehen Sie sie dann heraus.

Türklingel neu starten oder zurücksetzen

Türklingel-Hardware neu starten

Der Grund für einen Neustart können ein andauerndes Problem, das sich
nicht beheben lässt, oder ein Nichtreagieren des Telefons sein. Das Gerät
verfügt über einen eingebauten Akku, daher kann die Hardware nicht
durch Entfernen des Akkus neu gestartet werden.
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Wenn Sie das Gerät neu starten müssen, verwenden Sie eine gerade Büro-
klammer oder Ähnliches und drücken Sie mindestens 5 Sekunden lang die
Pinhole-Taste zum Neustarten. Anschließend startet das Gerät automatisch
neu.

Türklingel zurücksetzen

1. Tippen Sie im App-Dashboard auf die Türklingel und dann auf Gerät
entfernen, um die Türklingel von Ihrem Zuhause und Konto zu trennen.

WICHTIG
Ganz wichtig ist, dass Sie zuerst die Türklingel von der App trennen,
bevor Sie mit dem Zurücksetzen der Hardware fortfahren.

2. Halten Sie an der Türklingel gleichzeitig die Ein-/Aus-Taste ( hinter
der Ladeanschlussabdeckung) und die Klingeltaste 10 Sekunden lang
gedrückt, bis der Ring blau blinkt.

3. Die Türklingel befindet sich jetzt im Kopplungsmodus und kann mit ei-
nem anderen Home-Bereich/Benutzer verbunden werden.
Die Türklingel schaltet sich nach 10 Minuten aus.

Türklingel und Klingelgong-LEDs

Türklingel-LEDs
Der LED-Ring an der Türklingel bei der Klingeltaste zeigt die Funktion der
Türklingel an. In diesem Abschnitt wird die Funktionsweise der LED
beschrieben.

Beschreibung LED Muster
Eingeschaltet Dauerhaft

Kopplungsmodus Blinken
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Koppelung erfolgreich 3 x Blinken

Koppelung
fehlgeschlagen.

3 x Blinken

Türklingel zurücksetzen 3 x weißes Blinken, ge-
folgt von blauem
Blinken

Fehler
Netzwerkverbindung

Blinken

Erkennung von
Bewegung

Langsames Blinken 10 s

Türklingeltaste gedrückt Langsames Blinken

Upgrade läuft Blinken

Upgrade erfolgreich 3 x Blinken

Alarmsignal Sirene
aktiviert

Dauerblinken

Akkustatus 5 – 15 %
Niedriges Niveau

Dauerlicht für 3 s bei
Bewegungserkennung

Akkustatus 0 – 5 %
Kritisches Niveau

3 x Blinken bei
Bewegungserkennung

Türklingel-LEDs während des Ladevorgangs
WICHTIG
Die Türklingel funktioniert während des Ladevorgangs nicht. Es kann
mehrere Stunden dauern, bis der Akku vollständig aufgeladen ist.

In diesem Abschnitt wird die Funktionsweise der LED während des Ladevor-
gangs beschrieben.

Beschreibung LED Muster
Akkustatus 0 – 5 % 3 x Blinken

Akkustatus 5 – 15 % Langsames Blinken
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Akkustatus 15 – 80 % Langsames Blinken

Akkustatus 80 – 99 % Langsames Blinken

Akkustatus 100 % Dauerhaft

Klingelgong-LED
In diesem Abschnitt wird beschrieben, wie die LED des Klingelgongs
funktioniert.

Beschreibung LED Muster
Kopplungsmodus Blinken

Koppelung erfolgreich 3 x Blinken

Koppelung
fehlgeschlagen.

3 x Blinken

Doorbell-Klingeltaste
gedrückt

Langsames Blinken

Verwaltung von Home-Bereich und Konto

Ihr Zuhause verwalten
Tippen Sie auf die Menütaste Ihr Zuhause verwalten, um auf die
Optionen zuzugreifen, die für den „Home”-Bereich Ihres Zuhauses verfüg-
bar sind.

Diesen Home-Bereich verwalten
• Sie können Ihren Home-Bereich Ihres Zuhauses umbenennen. Tippen Sie

auf Bearbeiten, um den Namen Ihres Home-Bereichs zu ändern. Denken
Sie daran, einen logischen Namen zu verwenden, der auch von anderen
Personen in Ihrem Umfeld leicht erkannt werden kann. Wenn Sie fertig
sind, klicken Sie auf Speichern.

Mitglieder
• Tippen Sie auf Beigetretene Mitglieder, um andere Mitglieder Ihres Zu-

hauses/Home-Bereichs anzuzeigen. Sie können auch den Benutzertyp
der Mitglieder ändern:
• Als Eigentümer:
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• Haben Sie die volle Kontrolle über die mit Ihrem Zuhause verbun-
denen Produkte.

• Können Sie Mitglieder Ihres Zuhauses einladen und entfernen.
• Können Sie jemanden als Administrator ernennen oder auch Admi-

nistratorrechte wieder entfernen.
• Können Sie die Eigentümerschaft auf ein ausgewähltes Mitglied

übertragen. Wenn Sie die Eigentümerschaft übertragen, werden
Sie als Administrator geführt.

• Als Administrator können Sie Geräte hinzufügen und entfernen, aber
Sie können keine anderen Benutzer verwalten.
• Haben Sie die volle Kontrolle über die mit Ihrem Zuhause verbun-

denen Produkte.
• Können Sie Mitglieder einladen und entfernen (aber nicht den

Eigentümer).
• Als Mitglied können Sie mit den mit dem Home-Bereich verknüpften

Produkten interagieren und sie verwenden, aber Sie können keine
Geräte hinzufügen und entfernen oder andere Benutzer verwalten.

Als Eigentümer eines Home-Bereichs können Sie ein Mitglied auswählen
und Benutzer entfernen antippen, um dieses Mitglied aus Ihrem Home-
Bereich zu löschen.
Sie können auch bezüglich eines ausgewählten Mitglieds auf Home-Be-
reich weiterleiten tippen, um die Eigentümerschaft Ihres Home-Bereichs
auf dieses Mitglied zu übertragen.
Sie können zudem Benutzer einladen antippen, um weitere Mitglieder
in Ihren Home-Bereich einzuladen, siehe In Ihren Home-Bereich ein-
laden, S.32 für weitere Informationen.

• Unter Ausstehende Einladungen öffnen sehen Sie Ihre ausstehenden
Einladungen, die noch nicht bearbeitet wurden. Siehe In Ihren
Home-Bereich einladen, S.32.

Home-Bereich verlassen
• Tippen Sie auf Home-Bereich verlassen, um sich vom aktuellen Home-

Bereich abzumelden. Sie können sich erneut anmelden.

Home-Bereich endgültig verlassen
• Tippen Sie auf Home-Bereich endgültig verlassen, um den aktuellen

Home-Bereich als Mitglied zu verlassen. Dieser Home-Bereich wird nicht
länger in Ihrer Home-Liste verfügbar sein. Um zurückzukehren, müssen
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Sie erneut eingeladen werden und die Option Einem neuen Home-Be-
reich beitreten verwenden.

Alle Home-Einstellungen zurücksetzen
• Tippen Sie auf Alle Home-Einstellungen zurücksetzen, um alle Home-

Einstellungen zurückzusetzen. Mit dieser Aktion werden die folgenden
Angaben gelöscht:
• Namen Ihrer Home-Bereiche
• Liste der Mitglieder von Home-Bereichen
• Alle Home-Bereiche, denen Sie beigetreten sind
• Alle an Ihren Home-Bereich gesendeten Einladungen
• Fotos von Home-Bereichen

Hinweis! Diese Aktion kann nur vom Eigentümer des Home-Bereichs
durchgeführt werden und kann nicht rückgängig gemacht werden.
Dies dient auch als Schritt zum Löschen Ihres Kontos (Konto
zurücksetzen und löschen, S. 31). Konto zurücksetzen und löschen,
S.34

In Ihren Home-Bereich einladen
Indem Sie Mitglieder in Ihr „Zuhause” einladen, können auch Ihre Freunde
und Familienmitglieder die Funktionen und Geräte nutzen, die in Ihrem
Home-Bereich hinzugefügt wurden, sowie Ihnen helfen.

Tippen Sie auf die Menütaste In Ihren Home-Bereich einladen, um
Freunde und/oder Familienmitglieder einzuladen, die Funktionen und Ge-
räte in Ihrem „Zuhause”zu nutzen. Kopieren Sie den Einladungscode und
teilen Sie ihn mit der Person, die Sie einladen möchten. Nutzen Sie zum
Teilen die üblicherweise von Ihnen genutzte Methode, wie E-Mail, SMS
oder eine andere Methode.

Die eingeladene Person muss dann die Doro Hemma App installieren und
ein Konto erstellen, siehe Die Doro Hemma App , S.14 und App starten
und anmelden/Konto erstellen, S.14.

Die eingeladene Person muss die Schritte in Einem neuen Home-Bereich
beitreten, S.33 befolgen.
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Home-Bereich wechseln
Wenn Sie Mitglied von mehr als einem Home-Bereich sind, können Sie den
Home-Bereich wechseln/ändern. Sie sind weiterhin Mitglied der Home-Be-
reiche, mit denen Sie verbunden sind, aber um eine Einstellung zu einem
Home-Bereich oder seinen Geräten zu ändern, müssen Sie zu diesem
Home-Bereich wechseln.

Tippen Sie auf die Menütaste Home-Bereich wechseln, um den
Home-Bereich zu wechseln/zu ändern.

Hinweis! Unabhängig davon, zu welchem Home-Bereich Sie gewechselt
haben, erhalten Sie Anrufe und Benachrichtigungen von anderen
vernetzten Home-Bereichen.

Einem neuen Home-Bereich beitreten
Die eingeladene Person muss dann die Doro Hemma App installieren und
ein Konto erstellen, siehe Die Doro Hemma App , S.14 und App starten
und anmelden/Konto erstellen, S.14.

Sobald die App installiert und das Konto erstellt ist, muss das neue Mitglied
auf Einem neuen Home-Bereich beitreten tippen und den ge-
teilten Einladungscode Beitreten eingeben, um Ihrem Home-Bereich
beizutreten und sich mit Ihrem Zuhause zu verbinden.

Ihre Einladungen
Hier sehen Sie Ihre ausstehenden Einladungen.

Tippen Sie auf die Menü-Schaltfläche Ihre Einladungen, um Ihre
ausstehenden Einladungen zu sehen.

Konto
Hier verwalten Sie Ihren Kalender.

Tippen Sie auf die Menütaste Konto, um die folgenden Optionen zu
erhalten:

• Tippen Sie auf Mein Profil, um Ihre Profileinstellungen zu überprüfen/zu
ändern. Tippen Sie auf Benutzer löschen, um den Benutzer und das
Konto zu löschen.
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Hinweis! Sie können Ihr Konto erst löschen, wenn alle Dienste beendet
wurden, siehe Meine Dienste.

• Tippen Sie auf Sprache, um die Sprache für die App einzustellen. Es
sollte nicht erforderlich sein, dies zu ändern, da die App die Sprache ver-
wendet, die Sie auf Ihrem Mobilgerät eingestellt haben.

• Tippen Sie auf Meine Dienste, um Ihre aktiven Dienste anzuzeigen. Tip-
pen Sie auf , um den ausgewählten Dienst zu löschen. Diese Aktion
muss bestätigt werden und löscht den Doro Hemma Dienst unwiderruf-
lich, und Sie verlieren den Zugriff auf alle Funktionen der Doro Hemma
App.

Hinweis! Sie werden auch gefragt, ob Sie Ihr Doro-Konto vollständig
löschen oder behalten möchten. Siehe Konto zurücksetzen und löschen,
S.34.

• Tippen Sie auf Meine Geräte, um die Liste der Geräte anzuzeigen, die
mit Ihrem Dienst/Ihren Diensten verbunden sind. Tippen Sie auf , um
das ausgewählte Gerät aus dem Dienst zu löschen.

• Tippen Sie auf Hilfe, um Hilfe über unsere FAQs zu erhalten oder die All-
gemeinen Geschäftsbedingungen und die Datenschutzrichtlinie zu lesen.

Konto zurücksetzen und löschen
WICHTIG
Dadurch werden alle mit Ihrem Konto verbundenen Daten entfernt.
Wenn Sie Eigentümer eines Home-Bereichs sind, müssen erst alle
Benutzer aus dem Home-Bereich entfernt werden, bevor Sie fortfahren
können.

1. Beginnen Sie mit Alle Home-Einstellungen zurücksetzen und befolgen
Sie die Anweisungen in Alle Home-Einstellungen zurücksetzen, S.32.

2. Löschen Sie den Dienst, indem Sie den Anweisungen in Meine Dienste
– Konto, S.33 folgen.

3. Bestätigen Sie, dass Sie das Doro-Konto löschen möchten.

Abmelden
Tippen Sie auf Abmelden, um sich von Ihrem Konto abzumelden.
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Hinweis! Wenn Sie abgemeldet sind, können Sie keine Benachrichtigungen
oder Anrufe von der Türklingel oder anderen mit Ihrem Zuhause
verbundenen Geräten empfangen bzw. annehmen.

Weitere

Sicherheitshinweise
VORSICHT

Das Gerät und das Zubehör können Kleinteile enthalten. Bewahren Sie das Gerät
außerhalb der Reichweite von Kleinkindern auf. Der Netzadapter ist das Trenngerät
zwischen dem Gerät und dem Stromnetz. Die Netzsteckdose muss sich in der Nähe des
Geräts befinden und leicht zugänglich sein.

Ihr Gerät ist ein technisch fortschrittliches Produkt und ist mit größter Sorgfalt zu behan-
deln. Fahrlässigkeit kann zum Verlust der Garantie führen.

• Schützen Sie das Gerät vor Feuchtigkeit. Regen, Schnee, Feuchtigkeit und alle Arten von
Flüssigkeiten können Stoffe enthalten, die zu Korrosion der Elektronik führen.

• Verwenden Sie das Gerät nicht in einer staubigen, schmutzigen Umgebung und bewah-
ren Sie es dort auch nicht auf.

• Bewahren Sie das Gerät nicht an warmen oder kalten Orten auf.
• Lassen Sie das Gerät nicht fallen. Stoßen oder schütteln Sie das Gerät nicht. Wenn es

grob behandelt wird, können die Schaltungen und Feinmechanik brechen.
• Unbefugte Modifikationen können das Gerät beschädigen, Vorschriften verletzen und

die Garantie ungültig machen. Versuchen Sie nicht, das Gerät auf andere Weise zu öff-
nen, als im Reparaturhandbuch angegeben, siehe doro.com/repair.

• Verwenden Sie zur Reinigung des Geräts keine Chemikalien oder Reinigungsmittel. Ver-
wenden Sie ein leicht angefeuchtetes, weiches Tuch.

• Führen Sie keine Metallgegenstände in die Anschlüsse des Geräts ein. Sie können eine
Öffnung mit Druckluft reinigen oder das Gerät mit der Öffnung nach unten neigen und
mit Ihrer Hand sanft dagegen klopfen.

• Ziehen Sie nicht am Kabel, wenn Sie einen Anschluss trennen, da dies den Anschluss,
das Kabel oder den Stecker beschädigen kann. Ziehen Sie den Stecker heraus.

Die oben stehenden Hinweise gelten für das Gerät und sonstiges Zubehör. Funktioniert
das Gerät nicht ordnungsgemäß, wenden Sie sich bitte an Ihren Händler. Bringen Sie Ihren
Kaufbeleg oder eine Kopie der Rechnung mit.

Lithium-Ionen-Akku
Dieses Produkt enthält einen Lithium-Ionen-Akku. Bei unsachgemäßem Umgang mit dem
Akku besteht Brand- und Verbrennungsgefahr.
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WARNUNG

• Wird ein falscher Akkutyp eingelegt, besteht Explosionsgefahr.
• Der Austausch eines Akkus gegen einen falschen Typ kann eine Schutzvorrichtung

außer Kraft setzen (das ist z. B. bei einigen Lithium-Batterietypen der Fall).
• Die Entsorgung eines Akkus in einem offenen Feuer oder heißen Ofen oder

mechanisches Zerkleinern oder Aufschneiden kann zu einer Explosion oder zum
Austreten von brennbaren Flüssigkeiten oder Gasen führen.

• Das Belassen eines Akkus in einer extrem heißen Umgebung kann zu einer Explosion
oder zum Austreten von brennbaren Flüssigkeiten oder Gasen führen.

• Ein Akku, der einem extrem niedrigen Luftdruck ausgesetzt wird, kann zu einer
Explosion oder zum Austreten von brennbaren Flüssigkeiten oder Gasen führen.

Der Akku darf während des Gebrauchs, der Lagerung oder des Transports keinen hohen
oder niedrigen extremen Temperaturen oder niedrigem Luftdruck in großen Höhen
ausgesetzt werden. Den Akku nicht unbeaufsichtigt aufladen. Gebrauchte Akkus
müssen gemäß den vor Ort geltenden Bestimmungen sowie gemäß den Angaben in der
beiliegenden Produktinformation entsorgt oder dem Recycling zugeführt werden.

Den Akku entfernen/ersetzen
• Kontaktieren Sie ein autorisiertes Service-Center, um den Akku zu entfernen/zu ersetzen.

Weitere Informationen finden Sie auf www.doro.com.
• Aus Sicherheitsgründen dürfen Sie nicht versuchen, den Akku selbst zu entfernen. Wenn

der Akku nicht korrekt entfernt wird, kann dies den Akku und das Gerät beschädigen,
Verletzungen verursachen und/oder dazu führen, dass das Gerät nicht mehr sicher ist.

• Doro übernimmt keine Haftung für jeglichen Schaden oder Verlust, wenn diesen War-
nungen und Anweisungen nicht Folge geleistet wird.

Garantie
Für dieses Produkt besteht eine Garantie für die Dauer von 24 Monaten ab Kaufdatum.
Sollte innerhalb dieses Zeitraums entgegen aller Wahrscheinlichkeit ein Fehler auftreten,
wenden Sie sich bitte an die Stelle, wo Sie dieses Gerät gekauft haben. Für den Anspruch
auf sämtliche Dienstleistungen oder Hilfsmaßnahmen innerhalb dieser Garantiezeit ist die
Vorlage des entsprechenden Kaufbelegs erforderlich.

Diese Garantie gilt nicht bei Fehlern, die durch Unfälle oder ähnliche Vorfälle oder Schä-
den, das Eindringen von Flüssigkeit, Fahrlässigkeit, unsachgemäßen Einsatz, mangelnde
Wartung oder andere Umstände von Seiten des Benutzers entstanden sind. Sie gilt ferner
nicht bei Störungen, die durch Gewitter oder andere Spannungsschwankungen verursacht
werden.

Bitte beachten Sie, dass dies eine freiwillige Garantie des Herstellers ist und zusätzlich zu
den gesetzlichen Rechten des Endnutzers Rechte bietet und diese nicht beeinträchtigt.

Garantie für die Software des Geräts
Durch die Verwendung des Geräts erklären Sie sich damit einverstanden, alle von Doro be-
reitgestellten Updates für die Software nach entsprechender Benachrichtigung
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schnellstmöglich zu installieren. Mit der Aktualisierung Ihres Produkts und der Software
tragen Sie zur Wahrung der Sicherheit Ihres Produkts bei. Doro hält die Updates für die
Dauer der Garantie/gesetzlichen Gewährleistungsfrist bereit, sofern dies aus kaufmänni-
scher und technischer Sicht möglich ist. Ihr Gerät sucht automatisch nach verfügbaren
Software-Updates. Bitte befolgen Sie die Anweisungen auf dem Bildschirm, wenn Sie über
ein Software-Update benachrichtigt werden.

Hinweis!
• In einigen Fällen kann es durch regelmäßige Betriebssystem-Upgrades zu Verzögerungen

bei geplanten Sicherheitsupdates kommen.
• Doro stellt Sicherheitsupdates für die jeweiligen Modelle stets nach Kräften zum frühest-

möglichen Zeitpunkt bereit. Die Bereitstellungszeit für Sicherheitspatches kann je nach
Region, Softwarevarianten und Modell variieren.

VORSICHT
Die Nichtvornahme eines Updates nach entsprechender Benachrichtigung kann zum
Erlöschen der Garantie für Ihr Gerät führen. Den Zeitplan für Software-Updates finden
Sie unter folgender Website: doro.com/softwareupdates.

Ordnungsgemässe Entsorgung des Produkts
Richtlinie über Elektro- und Elektronik-Altgeräte (EEAG)
(Gilt in Ländern mit einem separaten Sammelsystem)

Die Kennzeichnung auf dem Produkt, auf Zubehörteilen bzw. auf der dazugehörigen Doku-
mentation oder Verpackung gibt an, dass das Produkt und seine elektronischen Zubehör-
teile (z. B. Ladegerät, Headset, USB-Kabel) nicht zusammen mit dem normalen
Haushaltsmüll entsorgt werden dürfen. Um schädliche Auswirkungen auf Umwelt und Ge-
sundheit durch unsachgemäße Entsorgung zu verhindern, verwenden Sie die entsprechen-
den Rücknahmesysteme, sodass dieses Gerät ordnungsgemäß wiederverwertet und die
nachhaltige Nutzung von Rohstoffen gefördert werden kann. Private Nutzer wenden sich
an den Händler, bei dem das Produkt gekauft wurde, oder kontaktieren die zuständigen
Behörden, um in Erfahrung zu bringen, wo und wie sie das Gerät auf umweltfreundliche
Weise recyceln können. Gewerbliche Nutzer sollten sich an Ihren Lieferanten wenden und
die Bedingungen des Verkaufsvertrags konsultieren. Dieses Produkt und elektronische Zu-
behörteile dürfen nicht zusammen mit anderem Gewerbemüll entsorgt werden. Dieses
Produkt ist RoHS-konform.

Ordnungsgemäße Entsorgung der Akkus in diesem
Produkt

(Gilt in Ländern mit einem separaten Sammelsystem)
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Die Kennzeichnung auf dem Akku bzw. auf der dazugehörigen Dokumenta-
tion oder Verpackung gibt an, dass der Akku zu diesem Produkt nicht zu-
sammen mit dem normalen Haushaltsmüll entsorgt werden darf. Wenn
Akkus nicht ordnungsgemäß entsorgt werden, können sie der menschli-
chen Gesundheit bzw. der Umwelt schaden.

EU-Konformitätserklärung
Hiermit erklärt Doro, dass dieses Funkgerät DHO-0490 (Doro Hemma Doorbell) den fol-
genden Richtlinien entspricht: 2014/53/EU und 2011/65/EU einschließlich der delegierten
Richtlinie (EU) 2015/863 zur Änderung von Anhang II. Der vollständige Text der EU-Konfor-
mitätserklärung ist unter folgender URL verfügbar: www.doro.com/dofc.

Ökodesign-Erklärung, Energieeffizienz für das externe
Netzteil
Hiermit erklärt Doro, dass die externe Stromversorgung für dieses Gerät der Verordnung
der Kommission (EU) 2019/1782 zur Festlegung von Ökodesign-Anforderungen an externe
Netzteile gemäß der Richtlinie 2009/125/EG entspricht.

Die vollständigen Informationen zu den Ökodesign-Anforderungen sind unter folgender
URL verfügbar: www.doro.com/ecodesign

Technische Daten
WLAN (MHz): IEEE 802.11 b/g/n (2412-

2472)
SRD-Funk (MHz): (433)
Maße Türklingel:

Klingelgong:
49 x 153 x 29 mm
16 x 17 x 20 mm

Akku (Türklingel): 3.6 V/7000 mAh Lithium-
Ionen-Akku g

Ladespezifikationen: USB-C: 5 V/2 A
Ladedauer: ~5 Stunden
Akkulebensdauer: bis zu 6 Monaten
Wasserdichtigkeit: Staub- und spritzwasser-

geschützt (IP65)
Externer Speicher: microSD/microSDHC

FAT32-Format
Max. 128 GB
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Umgebungstemperatur für den Betrieb: Min: -20° C
Max: 60° C

Umgebungstemperatur für die Lagerung: Min: -20° C
Max: 60° C

Bluetooth® ist ein eingetragenes Warenzeichen der Bluetooth SIG, Inc.

Andere hierin erwähnte Produkt- und Firmenbezeichnungen können Warenzeichen ihrer
jeweiligen Besitzer sein.

Jegliche hierin nicht ausdrücklich gewährten Rechte sind vorbehalten. Alle anderen Wa-
renzeichen sind das Eigentum ihrer jeweiligen Besitzer.

In dem nach geltendem Recht größtmöglichen Umfang sind Doro oder seine Lizenzgeber
unter keinen Umständen verantwortlich für jedweden Verlust von Daten oder Einkünften
oder für jedwede besonderen, beiläufigen, Folge- oder mittelbaren Schäden, wie auch im-
mer diese verursacht worden sind.

Doro gibt keine Garantie bzw. übernimmt keine Verantwortung für die Funktionalität, die
Inhalte oder die Endbenutzer-Unterstützung für Apps von Drittanbietern auf Ihrem Gerät.
Mit der Verwendung einer App bestätigen Sie die App, wie sie zum gegenwärtigen Zeit-
punkt zur Verfügung gestellt wurde („wie besehen“). Doro übernimmt keine Zusicherun-
gen, gibt keine Garantie bzw. übernimmt keine Verantwortung für die Funktionalität, die
Inhalte oder die Endbenutzer-Unterstützung für Apps von Drittanbietern auf Ihrem Gerät.

Dieses Produkt ist ein Funksende- und -empfangsgerät mit geringer Leistung. Gemäß den
Empfehlungen der internationalen Richtlinien erfüllt das Produkt die geltenden SAR-
Grenzwerte von 2,0 W/kg (10 g). 10 g SAR: entspricht dem Ausschlusskriterium für Nied-
rigleistung, weshalb kein SAR-Test erforderlich ist.

Dieses Produkt kann in allen EU-Mitgliedstaaten verwendet werden.
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